
Unidad 4. 形容詞 解答 
 

1. [冠詞]と(形容詞)を名詞の性数に一致させなさい。 

1) [unos] perros (blancos) 
2) [una] persona (trabajadora) 
3) [unos] mapas m. (grandes) 
4) [unas] fotos f. (viejo viejas) 
5) [una] estación f. (nuevo nueva) 

6) [el los] gobiernos (europeos) 
7) [el la] información f. (general) 
8) [el las] ciudades f.  (importantes) 
9) [el los] lugares m.  (populares) 
10) [el los] servicios (públicos) 

※形容詞の語尾変化 

①-o で終わる場合：-o(s),  -a(s) ②-o 以外の母音で終わる場合：-母(s)・女性形なし 

③子音で終わる場合：-子(es)・女性形なし ※-z → 複-ces、-or(es) → 女-ora(s) 

 

2. 語句全体を複数形に変えなさい。 

1) el trabajo difícil los trabajos difíciles 
2) un libro famoso unos libros famosos 
3) el coche azul los coches azules 
4) la actriz internacional  

las actrices internacionales 
5) un turista alegre unos turistas alegres 

6) la flor bonita las flores bonitas 
7) un paraguas negro unos paraguas negros 
8) una joven inteligente  

unas jóvenes inteligentes 
9) un amigo alto unos amigos altos 
10) el padre feliz los padres felices 

※複数形注意 difícil→difíciles 複数形もアクセント記号必要、名詞・形容詞ともに-z→

-ces、paraguas 単複同形、joven→jóvenes 複数形のみアクセント記号必要（男女同形） 

 

3. 日本語に合うように並べなさい。必要な場合は形容詞の形を変えること。 

1) 大きな目 los / ojos / grande → los ojos grandes* 客観的な特徴、形容詞は後ろ 

2) 偉大な作家 una / escritora / grande → una gran* escritora 主観的評価、形容詞は前 

3) 貧しい芸術家 el / artista / pobre → el artista pobre 客観的 

4) 新築の家 la / casa / nuevo → la casa nueva 客観的 

5) 新しく乗る車 el / coche / nuevo → el nuevo coche 主観的（自分との関係） 

6) 古い友人、旧友 un / amigo / viejo → un viejo amigo 主観的（自分との関係） 

*形容詞 grande は名詞の後ろで「（物理的に）大きな」、前で「（主観的な評価とし

て）偉大な」の意味。語尾-e なので女性形はなく、単数名詞の前で gran と形が変わる

ことに注意。単数名詞の後ろなら grande、複数名詞の際は前後どちらでも grandes。 



4. 空欄に[名詞]と(形容詞)を入れなさい。冠詞の性数をよく見ること。 

1) unos [ problemas ] ( fáciles ) 簡単な問題 

2) un ( gran ) [ tema ] 偉大なテーマ 

3) una [ radio ] ( interesante ) 面白いラジオ 

4) unos [ gatos ] ( felices ) 幸せな猫 

5) el [ aula ] ( blanca ) 白い教室 ※aula f. 

6) unas [ profesoras ] ( altas ) 背の高い先生 

7) los [ pianistas ] ( jóvenes ) 若いピアニスト 

8) los ( grandes ) [ reyes ] 偉大な王 

 

5. 名詞の前に置く形容詞「良い」bueno「悪い」malo「たくさんの」mucho

「同じ」mismo のいずれかを、適切な形で空欄に入れなさい。 

1) Pablo es un ( buen ) hombre. パブロは良い男だ。 ※男性単数名詞の前で buen 

2) Hola, ( buenos ) días. やあ、おはようございます。 ※「良い＋日 m.」複数扱い →男・複 

3) ( Buenas ) tardes. こんにちは。 ※「良い＋午後 f.」複数扱い →女・複 

4) ( Buenas ) noches. こんばんは。おやすみなさい。 ※「良い＋夜 f.」複数扱い →女・複 

5) ¡( Buen ) fin de semana! 良い週末を！ ※fin m.「終わり」 ※男性単数名詞の前で buen 

6) Tengo una ( mala ) noticia. 悪いニュース（知らせ）が一つある。 

7) Aquí tenemos unos ( malos ) ejemplos. ここに悪い例がいくつかある。 

8) Hoy hace ( mal ) tiempo. 今日は天気が悪い。※tiempo m.「時間、天気」※男性単数名詞の前で mal 

9) Tienes ( muchos ) zapatos. 君は靴をたくさん持っている。 

10) Tengo ( mucho ) tiempo libre hoy. 私は今日、空き時間がたくさんある。※libre「自由な」 

11) Hay ( mucha ) gente en la plaza. 広場には多くの人がいる。 ※gente f.「人々」単数扱い 

12) Estudiamos en la ( misma ) universidad. 私たちは同じ大学で勉強している。 

13) Leemos los ( mismos ) libros. 私たちは同じ本を読んでいる。 

 

6. 国や言語を表す形容詞を空欄に適切な形で入れなさい。 

 

※「アメリカ」に注意。上記は「米国＝アメリカ合衆国」を指している。他に： 

「アメリカ」americano – América ※北米～中南米の大陸全体 

「中南米諸国」latinoamericano – Latinoamérica/América Latina 

「南米」sudamericano – Sudamérica/América del Sur 

「北米」norteamericano – Norteamérica/América del Norte 

男性単数形「～人、～の、～語」 ※小文字で始める español, japonés, mexicano, 

italiano, chino, coreano, estadounidense (男女同形), inglés, francés, portugués, alemán 

（国名 ※大文字で始める España, Japón, México, Italia, China, Corea, los Estados 

Unidos, Inglaterra/Reino Unido, Francia, Portugal, Alemania） 



1) un hombre ( español ) スペイン人男性 

2) una mujer ( española ) スペイン人女性 ※女性単数形 -子音+a 

3) los reyes ( españoles ) スペイン国王夫妻 ※男性複数形 -子音+es 

4) las estudiantes ( españolas ) スペイン人学生 ※estudiante 男女同形、冠詞で性数判断 

5) un producto ( japonés ) 日本の製品 ※男性単数形のみアクセント記号あり 

6) la comida ( japonesa ) 日本料理、和食 ※女性単数形 -子音+a（アクセント記号不要） 

7) los padres ( japoneses ) 日本人の両親 ※男性複数形 -子音+es（アクセント記号不要） 

8) las canciones ( japonesas ) 日本の歌、日本語の歌 

9) unos cantantes ( mexicanos ) メキシコ人歌手 ※cantante 男女同形、冠詞で性数判断 

※-xi-発音注意（国名 México も「メヒコ」に近い音） 

10) un futbolista ( italiano ) イタリア人サッカー選手 

11) unas amigas ( chinas ) 中国人の友人 

12) el móvil ( coreano ) 韓国製の携帯 

13) una película ( estadounidense ) 米国の映画 ※男女同形 

14) la reina ( inglesa ) イギリスの女王 ※アクセント記号不要 

15) un diccionario ( francés ) フランス語の辞書 ※男性単数形のみアクセント記号あり 

16) la historia ( portuguesa ) ポルトガルの歴史 ※アクセント記号不要 

17) unos coches ( alemanes ) ドイツ車  ※アクセント記号不要 

※語尾が子音の形容詞には通常、女性形がない。(una canción popular, la biblioteca 

nacional) しかし問６の国や言語を表す単語については、子音で終わる場合も女性形が

存在し、語尾に-a をつける必要がある。(la radio española, la televisión japonesa)  

※他に語尾が子音で女性形があるのは-or で終わる形容詞のみ。この語尾は動詞の後ろ

につき、その人物や道具、場所を表す。例えば「働く」trabajar + -dor→形容詞「勤勉

な 、 働 き 者 の 、 労 働 者 の 」 ・ 名 詞 「 労 働 者 」 trabajador, trabajadora, trabajadores, 

trabajadoras や「食べる」comer+-dor→男性名詞「食堂、ダイニング」el comedor など。 


